
AOfOBIP

IIPO CTIIBTIPAIIIO MIX

|POMAACbKOIO OPf AHI3AUI€rc

(uEHTP vKPAiHCbKO-€BPOIIEfrCbKOro

HAyKOBOIO CIIIBPOEITHIIIITBA) TA

niAcrasi Craryry, ra fa"'IuqrrcllM KoJreAxeM

iueui B's.recflasa rlopnono.na s oco6i

dupercmopa Ea6'nrc Mapii llempieuu, sxa Aie sa

niAcrasi Craryry, pa3oM iuenyrorrcr Cmoponu,

a inausiAyarsao CmopoHa, yKnar'v qefi [oronip

rrpo HLI){(qe BI,IKJIaAeHe :

cninpo6irnlrurBa>> (yKpalHa), Ha4ali e vN4ost

inrenyerrcr IIyeHC, s oco6i dupercmopa

Bixnneea Muxaima lopiiloeuua, st<t'ti't Aie Ha

niAcrasi Craryry, ra fa"'IuqrrcllM KoJreAxeM

iueui B's.recflasa rlopnono.na s oco6i

dupercmopa Ea6'nrc Mapii llempieuu, sxa Aie sa

niAcrasi Craryry, pa3oM iuenyrorrcr Cmoponu,

a inausiAyarsao CmopoHa, yKnar'v qefi [oronip

rrpo HLI){(qe BI,IKJIaAeHe :

1. Ilpe4mer.(oronoPY

L 1. flpegrvleronr .{ororopy e cninnpaqr y

HacryfiHl.rx ralr]3f,x:

1.1.1. Hayxoni 4oclig,xenn-r.

1.1.2. O6uin nrix BHKrrIa'4aqaMI'I Ta

s4o6ynavanau sutqoi ocgi'ru.

1.1.3. flponeAeHruI cnilrumr Ha)'KoBo-

xouyHixarurHlrx saxoAis uixHapognoro ra

sauioHarusoro pinn-r.

l.l.4.3a6es[eqeHH;I Ha]'KoBI'IMI'I Ta

HaBq[IJIbHo-MeroAur{HuMH rry6nixarliqN'{Ia.

1.1.5. Opraniaaqi-s cnhrHla KyJlbrypHo-

MacoBltx saxoAis.

1.2. I{yeHC si csoel cropoHu ea6esneuye

gce6ique cnpurHHfl y cninnpaqi faluqrroro

KoneAXy irvreHi B'.f,secrasa r{opuonola 3

3aKopAoHHIrMH 3aKJIaAaMH euuloi ocniru, a caMe:

Univerzita Pavla Jozefa Saf6rika v Ko5iciach,

Wylsza Szkola Handlowa w Radomiu,Wylsza

PARTNERSHIP AGREEMENT

BETWEEN

NON-GOVERI\MENTAL ORGANISATION

(CENTER FOR UKRAINIAN AND EUROPEAN

SCIENTIFIC COOPERATION) AND

Charter, and Halytskyi College named after

Viacheslav Chornovil represented by Director

Mariia Babiuk acting under the Charter, together

to be referre d as the Parties and each individually

as the Party, have entered into this Agreement as

follows:

lLuropean Scienriric Coopcratiurrr> 1t-.rtuarrrs.l.

hereinafter referred to as CUESC, represented by

Director Mykhailo Vikhliaiev, acting under the

Charter, and Halytskyi College named after

Viacheslav Chornovil represented by Director

Mariia Babiuk acting under the Charter, together

to be referre d as the Parties and each individually

as the Party, have entered into this Agreement as

follows:

1. Subject matter of the Agreement

l.l. The subject matter of the Agreement is

cooperation in the following spheres:

I .1.1 . Research activities.

1.1.2. Academic staff and student exchange.

1.1.3. Implementation of joint international

and national scientifi c-communicative events.

1.1.4. Provision with scientific and academic-

methodological publications.

1.1.5. The organisation of joint mass cultural

events.

1.2. CUESC, for its part, affords multifaceted

assistance in the cooperation of Halyskyi

College named after Viacheslav Chornovil with

foreign higher education institutions, as follows:

Pavol Jozef Saf6rik University in Ko5ice, Radom

Academy of Economics, Humanities and Natural

Sciences University in Sandomierz, Vincent Pol

University in Lublin, The Lublin Science and



Szkola Humanistyczno Przyrodnicza w

Sandomierzu, Wyilsza Szkola Spoleczno-

Prryrodnicza im. Wincentego Pola w Lublinie,

Lubelski Park Naukowo Technologiczny S.A.,

Fundacj a Instytut Spraw Administracj i Publicznej

w Lublinie, Uniwersltet Marii Curie-

Sklodowskiej w Lublinie, Federacja Uczelni

Aglomeracji Warszawskiej, Wylsza Szkola

Wsp6lpracy Migdzynarodowej i Regionalnej im.

w Wolominie, Paneur6pska Vysok6 Skola,

Wy2sza Szkola Ekonomicma w Stalowej Woli,

Uniwersytet Medyczny w Lublinie, Universitatea

de Vest "Vasile Goldig" din Arad, AMEA Falsefe

institutu, Miskolci Egyetem, Kujawska Szkola

Wyilsza we Wloclawku, Akademia Ekonomiczno-

Humanistyczna w Warszawie, Uniwersytet

Rzeszowski, David Agmashenebeli University of

Georgia, Centrul Universitar Nord din Baia Mare,

Europos humanitarinis universitetas, Katholische

Universitiit Lublin ,,Johannes Paul II", Vilniaus

kolegija / Auk5toji valstybine mokykla, ieskd

vysokd udeni technick6 v Praze, Universith Ca'

Foscari Yenezia, Europa-Universitiit Viadrina

Frankfurt (Oder), TalTech, Balkan History

Association (BHA).

1.3. CropoHI,I 3a B3aeMHoto 3roAolo Moxyrb

:4iftcurooaru cni,'rrny AicruHicru 3a ismuuu

HaflpqMKaMIa cninpo6itruurBa.

2. Yuonn cninnpaqi

2.1. Cropouu 6y4yrr

nacrynHi 3axoAI,I:

opraHisoayraru

2.1.1. Peanisauir saxogis axaAeuiqsrx

o6rvriHis s4o6yaauir suuoi ocsiru.

2.1 .2. Hayroro-ueAaroriqHe crDKyBaHHs

sr,rKraAaqis.

2.1 .3. flporegeHuc cnimHrx HaBrItuIbHo-

ocsirHix saxoAis 3a yr{acrro HayKoBo-

neAaroriqHux npaqinHuris o6ox Cropin.

Technology Park, Foundation Institute of Public

Administration in Lublin, Maria Curie-

Sklodowska University, Federation of the

Warsaw Agglomeration, Z. Gloger Wolomin

International and Regional Cooperation

University, Pan European University, Economics

College in Stalowa Wola, Medical University of

Lublin, Vasile Goldis Western Zygmunta

Glogera University of Arad, Institute of

Philosophy of Azerbaijan National Academy of

Sciences, University of Miskolc, Cuiavian

University in Wloclawek, University of

Economics and Human Sciences in Warsaw, The

University of Rzesz6w, David Agmashenebeli

University of Georgia, North University Centre of

Baia Mare, European Humanities University, The

John Paul II Catholic University of Lublin,

Vilniaus kolegija / University of Applied

Sciences, Czech Technical University in Prague,

Ca' Foscari University of Venice, European

University Viadrina Frankfurt (Oder), TalTech,

Balkan History Association (BHA).

1.3. The Parties can carry out mutual activities

on other areas ofcooperation by mutual consent.

2, Cooperation terms and conditions

2.1. The Parties shall organise the following

events:

2.1.1. Student exchange.

2.1.2. Scientific and pedagogical internship

of academic staff and postgraduate students.

2.1.3. Conducting lectures by academic staff

of both Parties.

2.1.4. Sharing of experience, use of new

information technologies in academic and

scientific activities.



HOBIIX iH$oprraaqifinux TexHonorlH

y HaBqarbHoMy ra HayKoBoMy rrpoqecl.

2.1 .5. CnimHe npoBeAeHHs cnoprl4BHo-

o3AopoBqHx Ta KyJrbTypHo-MacoBlrx [IpolpaM.

2.1.6. O6rrain ApyKoBaHoIo npo.4yxIliero grr

SopnayaaHHa $ouair 6i6niorerc.

2.1.7. O6rr,riH ny6nixaqi.auu.

2.1.8. O6rvrin HaBquInrHI,IMI,I rrporpaMaMl{.

2.1.9. OpraHisaqir ra npoBeAemr-s cnimHux

HayKoBr,rx xoHQepenqifi ra cuuno:iyuia.

2.1.10. fliAroroexa cnimunx npoercrio Nrs,

$inancyeann.fl HaqiouarbHHMu ra uixuapoAHIrML

Qon4anrra.

2.1.11. Inrui 3ztxoAr{ 3a cnimsoro 3roAolo

cropiH.

2.2. O6nwi Croponu so6on'rsyTorrcx

peryrqpHo o6l,riHrosarlacr iHQoprraaqiero qoAo

3aruIaHoBiurnx saxogin, a raKox sa6esnevyrarut

) Iacrb HayKoBo-[eAaroriqHmr npaqirnuxia ra

s4o6yrauir surqoi ocsiru s cniruHlD( 3zxoAax.

2.3. Teuarurca cnirnpaqi KoHKperu3yerbc.fl

6eslocepe4uro Cropouauu a6o sallixasreHllN{u

uigposginarr,ru y numr4i AoAarKoBI{x goronopia ue

niaHirue, Hix sa Asa ruxni Ao npoBeAeHHr 3axoAy.

2.4. KoxHoro pa3y repeA npui'e4ona ueo6xiAHo

ne nisnirue, uix sa 4sa uaxHi noni4otr.turu iHury

cropoHy rpo Aa'ry npui':ay i xinrrcicm

ni4ai4ynauin.

2.5. Kinrxicrr HayKoBo-rreAaroriqnux

npaqinnuxir ra :go6ynauie suuoi ocnim,

o6nain -xKHMH naoxe 6yrn pea,ri:oranufi, a raKox

iHrui rrHTaHHq, uos'.sgaui s o6uiuovt,

y3roAxyBarr,rMyrbc.fl r po6owrx nporoKoJlax AJLf,

xoxHoi xouxperHoT curyaqii.

2.1.5. Joint implementation of sports-

recreation and mass cultural programmes.

2.1.6. Exchange of printed productions for

building up library stocks.

2.1 .7. Publications exchange.

2.1 .8. Study programmes exchange.

2.1.9. Organisation and holding of joint

scientific conferences and symposiums.

2.1.10. Elaboration of joint projects for

financing by national and intemational funds.

2.1.11. Other events by mutual consent of the

parties.

2.2. Both Parties are obliged to share

information on scheduled events regularly, as well

as to provide academic staff and students with

assistance for their participation in the joint

events.

2.3. The subject matter of the cooperation shall

be specified by the Parties or interested units in

the form of additional agreements not later than

two weeks prior to the event's implementation.

2.4. Every time, it is necessary to inform

another party about the arrival date and a number

of visitors not later than two weeks before the

arrival.

2.5. A number of academic staff and students,

whose exchange can be realised, as well as other

exchange issues, shall be agreed in the formal

working documents for every particular situation.



3. Ilpunquun SinancyBannfl

3.1. BuKoHannc Kox(Horo [po€KTy, Ir1o

crocyerbcc cnirnpaqi, rtpo f,Ky fiAeruc.s B

rryHxri 2, BraMaralorb cKJraAaHH.rr oKpeMoro

Korxropucy, uro orucye AxepeJra QiHaucyaaHur,

neo6xiani 4:rr fioro peari:aqii.

3.2. Bapricu no1opoxi Ao xpaiHn

lpLr3HaqeHHc oflnaqye Cropona, uro HarrpaBJrfle

yracuurcia.

3.3. Bnrparu Ha npoxuBaHH.s HayKoBo-

neAaroriqsrx npaqirulrrcir ra sgo6ynaqis sHUIoi

ocsiru Ha repuropil rpaiuu, qo ix npufiruae, 6epe

sa ce6e Cropoua, rqo npufiuae yracHuxin.

4. Bianoniaa;rsnicrr Cropin ra [prrHrlrrtrr

rrrinN Ytvrosrl

4.1. CropoHH Hecyrb eiAnosiAarsHicrr 3a

AorpHMaHH.s yMoB ,{ororopy. y Br4naAKy

neN,rox,rHsocri Br,rKoHaHH.s yMoB loronopy,

Cropoua froBr{HHa HesiAKraAHo nosiAoN,rr,rru npo

rre Apyry Cropony, a raKox sanporroHyBaru cBoe

nupiureuur [HTaHH.q.

4.2. Yci cnipHi ruraHH.s, qri Moxyrb

BrrHr.rKHyrH e npoqeci pea-nisaqii ,{oroeopy,

nupiuryrorscs y rpoqeci neperoropiu rurrxon,t

niAnucanns AoroBopy.

4.3. 3uiHu ra AonoBHeHH.fl Ao loronopy

BHocrrrbcrr y nucruosifi rfoprr,ri 3a rro[epeAHboro

3roAoro CropiH, iHaxrue BoHH He Ha6nparorr

qunnocri.

5. rlunxicrb ra
,(oronopy

rrprrHrlrr[rl po:ipnaxnn

5.1. .{oronip va6upae qusHocri 3 MoMeHTy

fioro ni,qnracaHHs o6oNaa cropoHaMu i aie 5 porcir.

5.2. loroaip BBaxaerbcc rrpoAoBxeHlrM Ha

oAHH pix Ha rr.rx caMux yMoBax, y pa3i

rigcyrnocri siAnosiAHoro nosiAor',lJreHHfl rrpo

fioro garciHqeHHc oAHiei si Cropin ne ni:nirue,

Hix sa o4uH rr,riccur Ao gaxinqenn-fl reprr,riny aii

3. Financing principles

3.1. Fulfilment of every project concerning

cooperation, which is mentioned in paragraph 2,

requires drawing up an individual cost estimate.

3.2. Trip cost to a country of destination is paid

by the Party which directs the participants.

3.3. Accommodation costs of academic staff

and students on the territory of a host country are

covered by the Party which plays host to the

participants.

4. Liability of the Parties and principles for

the Agreement modification

4.1. The Parties are liable for the observance

of Agreement terms. If it is impossible to fulfil

Agreement terms, the Party shall immediately

inform other Party, as well as propose own

alternative for issue solution.

4.2. All controversial issues arising from the

Agreement shall be settled through negotiations

by signing of an agreement.

4.3. Changes and amendments to this

Agreement shall be introduced in a written form

agreed beforehand by the Parties, or they don't

come into effect.

5. Validity and principles for Agreement

termination

5.1. The Agreement shall take effect after the

Parties have signed it and is valid for 5 years.

5.2. The Agreement shall be deemed

prolonged for one year under the same terms and

conditions in the case of non-notification of its

termination by one of the Parties no later than one

month prior to the expiration of the Agreement.



,{ororopy.

5.3. Koxna CropoHa Mae rlpaBo posipaaru

uefi Aoroeip, [I{cbMoBo nonepeAl'IBllru npo qe

Apyry Cropony He nisHilxe Hix sa 6 ruicqqis lo
3anJraHoBaHoi Aaru posipaaHm AoroBopy.

6. Cr,raAannqr(oronopy

6.1. .{orosip cKJIaAeHLIfi y Anox npnuipuurax

auuificrxoro ra yrpaiucsKolo MoBaMu, o4naxori

sa suicrolt, rxi Mzilorb oAHaKoBy IopHAI'Ir{Hy

ct4ily.

6.2. Koxna ai Cropin orpl,IMye ro oAHoMy

np}rrr,ripnuxy.

7. 3an.nroqni no;roxexns

7.1. Bianoriaanrnicru 3a xoopAunauilo

4iurHocri si cropoun I{yeHC Hece AI,IpeKTop

Bixnqes Mrxafi :ro IOpifi oauv.

7.2. BianosiAamnicrr 3a KoopAI,IHaIlirc

Aig.nrsocri si cropoHll fa,'Ilrqrxoro KoneA)I(y

irvreni B'flqecraBa r{opuoro:ra Hece AI'IpeKTop

Ea6'rox Mapia flerpirua.

IOprgr.rni aApecr ra niAnncn Cropin

fo <Uenrp yxpaiucrro-enponeficrxoro

HayKoBoro cninpo6irnuIITBa)

ayl. Mn'rparca,25, u. Yxropo4,

88000, YxpaiHa,

e-mail: info@cuesc.org.ua

,{npexrop fO <dlenrp YxPaincrro-

enponeficrnoro HayxoBoro cninpo6irnnqrno>

5.3. Each Party has the right to terminate the

Agreement by a written notification of other Party

no later than 6 months prior to scheduled

termination date.

6. Drawing up of the Agreement

6.1. The Agreement is made in two copies in

English and Ukainian of equal content and legal

force.

6.2.Each Party shall receive one copy.

7. Final provisions

7.1. Director Mykhailo Vikhliaiev

responsible for the coordination of activities

behalf of CUESC.

7.2. Dkector Mariia Babiuk is responsible for

the coordination of activities on behalf of the

Halltskyi College named after Viacheslav

Chornovil.

Legal addresses and signatures of the Parties

f a,rlrqrrufi Korre.4x iueui B'sqeclara HopHoBoila

nyr. E. Xnaemunqrxoto, 15, u. Tepnonilr,

46001, Yrcpaiua,

e-mail: info@gi.edu.ua

is

on

[npexrop la,ruurrcoro

Btq.reclasa I{opnono.na

KoJreArI(y irvreui

"ffi51
7-;^9


